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Предварительный отчет

 

 
 

В настоящем отчете содержатся тексты выступлений на русском языке и тексты устных 
переводов выступлений на других языках. Окончательный текст будет включен в 
Официальные отчеты Совета Безопасности. Поправки должны представляться только к 
текстам выступлений на языке подлинника. Они должны включаться в один из 
экземпляров отчета и направляться за подписью одного из членов соответствующей 
делегации на имя начальника Службы стенографических отчетов (Chief, Verbatim 
Reporting Service, room U-506). 
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Председатель: г-н Апакан . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (Турция) 
   
 Австрия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Майр-Хартинг 
 Босния и Герцеговина . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Вукашинович 
 Бразилия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Виотти 
 Китай . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Ван Минь 
 Франция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Брийен 
 Габон . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Мунгара-Муссоци 
 Япония . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Миядзима 
 Ливан . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Ассаф 
 Мексика . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Эллер 
 Нигерия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Онемола 
 Российская Федерация . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Чуркин 
 Уганда . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Ругунда 
 Соединенное Королевство Великобритании  

и Северной Ирландии . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . сэр Марк Лайалл Грант 
 Соединенные Штаты Америки . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Андерсон 
 
 
 

Повестка дня 
 
 

Ситуация в отношении Демократической Республики Конго 
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  Заседание открывается в 10 ч. 10 м. 
 

Утверждение повестки дня 
 

  Повестка дня утверждается. 
 

Ситуация в отношении Демократической  
Республики Конго 
 

 Председатель (говорит по-английски): Я хо-
тел бы информировать Совет о том, что мною полу-
чено письмо от представителя Демократической 
Республики Конго с просьбой пригласить его при-
нять участие в обсуждении вопроса, стоящего на 
повестке дня Совета. В соответствии со сложив-
шейся практикой я предлагаю, с согласия Совета, 
пригласить указанного представителя принять уча-
стие в обсуждении без права голоса согласно соот-
ветствующим положениям Устава и правилу 37 
временных правил процедуры Совета. 

 Поскольку возражений нет, решение принима-
ется. 
 

  По приглашению Председателя г-н Илека 
(Демократическая Республика Конго) 
занимает место за столом Совета. 

 

 Председатель (говорит по-английски): Совет 
Безопасности приступает к рассмотрению пункта 
повестки дня. Заседание Совета Безопасности про-
водится в соответствии с договоренностью, достиг-
нутой в ходе состоявшихся ранее в Совете консуль-
таций. 

 В результате проведенных в Совете Безопас-
ности консультаций я уполномочен выступить от 
имени Совета со следующим заявлением: 

  «Совет Безопасности вновь решительно 
осуждает массовые изнасилования, которые 
имели место на востоке Демократической Рес-
публики Конго в конце июля и в августе, и, 
вновь подтверждая свои резолюции 1820 
(2008), 1882 (2009), 1888 (2009), 1894 (2009) и 
1925 (2010) и ссылаясь на свои заявления для 
прессы от 26 августа, 8 и 9 сентября, настоя-
тельно призывает правительство Демократи-
ческой Республики Конго обеспечить опера-
тивное и справедливое судебное преследова-
ние лиц, совершивших эти ужасные преступ-
ления, и информировать Совет Безопасности o 
мерах, принятых c этой целью. 

  Совет Безопасности выражает готовность 
рассмотреть все надлежащие меры, включая 
адресные меры против тех, кто совершал эти 
преступления. 

  Совет Безопасности подчеркивает глав-
ную ответственность правительства Демокра-
тической Республики Конго за обеспечение 
безопасности на своей территории и защиту 
своих гражданских лиц c точки зрения верхо-
венства права, прав человека и международно-
го гуманитарного права. 

  Совет Безопасности призывает прави-
тельство Демократической Республики Конго 
осудить эти зверства и оказать эффективную 
помощь жертвам сексуальных надругательств 
и поддержать усилия, прилагаемые всеми со-
ответствующими заинтересованными страна-
ми, в том числе гражданским обществом, для 
защиты жертв и оказания им помощи и пре-
дотвращения дальнейшего насилия. 

  Совет Безопасности вновь обращается c 
настоятельным призывом к правительству Де-
мократической Республики Конго в сотрудни-
честве c Организацией Объединенных Наций и 
другими соответствующими сторонами поло-
жить конец безнаказанности; в частности, те, 
кто несет ответственность за грубые наруше-
ния прав человека, должны быть преданы пра-
восудию. Совет Безопасности полон решимо-
сти оказать помощь конголезским властям в 
устранении коренных причин таких инциден-
тов. 

  Совет Безопасности подчеркивает, что 
борьба c безнаказанностью является неотъем-
лемой частью насущно необходимой реформы 
сектора безопасности. Совет призывает конго-
лезские власти продолжать — при поддержке 
соответствующих многосторонних и двусто-
ронних доноров, а также МООНСДРК в рам-
ках ее нынешнего мандата — усилия по укре-
плению своего военного потенциала, усиле-
нию работы по подготовке сотрудников и ос-
нащению Конголезской национальной поли-
ции и расширению возможностей системы 
правосудия и системы исправительных учреж-
дений. 

  Совет Безопасности c интересом прини-
мает к сведению рекомендации, внесенные 
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Департаментом операций по поддержанию 
мира в целях наращивания усилий по защите 
гражданских лиц и повышению эффективно-
сти деятельности МООНСДРК в Демократиче-
ской Республике Конго. 

  Совет Безопасности подчеркивает необ-
ходимость улучшения отношений МООНДРК 
c общинами, в том числе путем совершенство-
вания механизмов для сбора информации и 
средств коммуникации. B этой связи Совет 
Безопасности настоятельно призывает 
МООНСДРК приложить усилия к активизации 
своего регулярного взаимодействия c граждан-
ским населением, чтобы укреплять доверие и 
повышать осведомленность o ее мандате и 
деятельности и их понимание. Он обращает 
внимание на важность укрепления связей с на-
селением, расширения патрулирования и пре-
доставления соответствующих средств связи в 
тех районах, где они необходимы. 

  Совет Безопасности приветствует тот 
факт, что МООНСДРК и страновая группа Ор-
ганизации Объединенных Наций развернули, в 
том числе через «Радио Окапи», разъясни-
тельную кампанию, побуждающую жертв сек-
суального насилия сообщать o случившемся c 
ними и обращаться за медицинской и юриди-
ческой помощью. 

  Совет Безопасности подтверждает свою 
решимость ликвидировать все формы насилия 
в отношении женщин и детей во время воору-
женных конфликтов и после них. Он поддер-
живает работy Специального представителя 
Генерального секретаря по вопросу o сексу-
альном насилии в условиях конфликта и вы-
сказывается за то, чтобы она регулярно взаи-
модействовала c Группой МООНСДРК по про-
блеме сексуального насилия в целях коорди-
нации ответных действий Организации Объе-
диненных Наций и наблюдения за осуществ-
лением Всеобъемлющей стратегии Организа-
ции Объединенных Наций по борьбе c сексу-
альным насилием в Демократической Респуб-
лике Конго. Совет Безопасности c интересом 
ожидает намеченную на конец этого месяца ее 
поездку в страну и просит ее провести по воз-
вращении брифинг. 

  Совет Безопасности просит Генерального 
секретаря устроить брифинг, посвященный 
стратегии МООНСДРК по защите граждан-
ских лиц и общим проблемам, c которыми 
Миссия сталкивается при осуществлении этой 
стратегии. Совет Безопасности продолжает 
поддерживать всеобъемлющий подход к защи-
те гражданских лиц и обеспечению мира и 
безопасности в регионе, в частности усилия по 
ускорению эффективного разоружения, демо-
билизации и реинтеграции (РДР) конголезских 
вооруженных групп и разоружения, демобили-
зации, репатриации, расселения и реинтегра-
ции (РДРРР) иностранных вооруженных 
групп, по борьбе c незаконной эксплуатацией 
природных ресурсов и по установлению эф-
фективной государственной власти и укрепле-
нию законности в затронутых конфликтом 
районах». 

 Данное заявление будет опубликовано в каче-
стве документа Совета Безопасности под условным 
обозначением S/PRST/2010/17. 

 На этом Совет Безопасности завершает ны-
нешний этап рассмотрения данного пункта повест-
ки дня. 
 

  Заседание закрывается в 10 ч. 20 м. 


